
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

S ta a ts b la d
van  h e t K on in krijk  d er N e d e rla n d e n

Jaargang 1981

744
B e s lu it van  2 d e c e m b e r  1 9 8 1 , h o u d e n d e  w ijz ig in g  van  
h e t B e s lu it ta r ie v e n  in s tra fz a k e n  en h e t 
B e ro e p s re g le m e n t (S tb . 1 9 5 6 ,4 2 3 )

W ij Beatrix, bij de gratie Gods, Koningin  der Nederlanden, Prinses van 
Oranje-Nassau, enz. enz. enz.

Op de voordrach t van Onze M in is te r van Justitie  van 7 ju li 1980, Stafafde
ling W etgeving Publiekrecht, nr. 361/680;

Gelet op de artikelen 3, 6, 7,17 en 18 van de W et tarieven van strafzaken 
(Stb. 1963,130) en de artikelen 54, 106 en 144 van de Beroepswet (Stb. 1955, 
47);

De Raad van State gehoord (12 augustus 1980, nr. 800806/4);
Gezien het nader rapport van Onze M in is te r van Justitie  van 25 novem ber 

1981, nr. 1829/881, H oofddirectie O rganisatie Rechtspleging en Rechtshulp;

Hebben goedgevonden en verstaan:

A R T IK E L  I

Het besluit tarieven in strafzaken (Stb. 1963, 469) laatste lijk gew ijzigd bij 
Koninklijk besluit van 18 april 1977, Stb. 217 w o rd t gew ijzigd als vo lg t:

A. De bedragen, genoem d in artike l 1, eerste lid sub I, II en IV w orden ge
lezen als vo lg t:

ad I, sub a:
«f 674,50 -  f 844,20» w ord t f 6 8 8 ,- - f 8 6 1 , -
«f 1 259,50» w ord t f  1 284,70

sub b:
«f 108,45» w ord t f 116,60

sub c:
«f 18,65» w ord t f 20,05
«f 36,40» w ord t f 39,15

sub d:
«f 371,60» w ord t f 399,50

sub e:
«f 46,30» w ord t f 49,75

ad II, sub a:
«f 1,55» w ord t f 1,70

sub b:
«f 2 ,40- f  3,40» w ord t f 2 ,60- f3 ,6 5
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ad IV:
«f 9,25» wordt f 10,-
«f 108,45» wordt f 116,60

B. Artikel 1, eerste lid, sub III wordt gelezen als volgt:
Aan tolken afhankelijk van de taal, vakbekwaamheid en de duur van de 
werkzaamheden tenminste f 10,- per uur en ten hoogste f 116,60 per uur.

C. In artikel 1, tweede lid, sub a, wordt:
«Zaterdag tussen 0 en 8 of 13 en 24 uur» gelezen: Zaterdag.

D. De bedragen, genoemd in artikel 2, eerste lid ad I, III en IV worden gele
zen als volgt:

ad I:
«f 77,60- f  108,45» wordt f 83,40- f  116,60

ad III:
«f 9,25» wordt f 10,—
«f 108,45» wordt f 116,60

ad IV:
«f 9,60» wordt f 10,30

E. Artikel 2, eerste lid sub II wordt gelezen als volgt:
Aan vertalers en tolken afhankelijk van de taal, de vakbekwaamheid en de 
duurvan het tijdverzuim tenminste f 10 ,-per uur en ten hoogstef 116,60 per 
uur.

F. In artikel 6, eerste lid, sub I wordt «f3,15» gelezen: f3,40.

G. In artikel 6, eerste lid, sub III, wordt «f77,60» gelezen: f83,40.

H. In artikel 6, tweede lid wordt «f 0,55» gelezen: f0,60.

I. Artikel 9, derde lid wordt gelezen als volgt:
In de overige gevallen wordt door de griffier een recht berekend van:

a. f 7,- per aanvrage, voor inzage van en voor het verstrekken van af
schriften van en uittreksels en inlichtingen uit vonnissen, arresten, registers 
of andere stukken, waarvan kennisneming geoorloofd is, betrekking heb
bende op één zaak, tenzij de aanvrager recht heeft op kosteloze inzage van of 
inlichtingen uit de desbetreffende stukken;

b. f 0,40 per bladzijde voor afschriften van de onder a vermelde stukken, 
tenzij ingevolge enig wettelijk voorschrift een lager bedrag moet worden be
rekend.

Indien op een aanvrage om inzage, afschriften of inlichtingen afwijzend 
moet worden beschikt, omdat geen inzage mag worden verleend, of geen 
inlichtingen of afschriften mogen worden verstrekt, is geen recht verschul
digd.

J. Artikel 10 wordt gelezen als volgt:

Voor het uitbrengen van exploiten ingevolge bijzondere wetten is aan de 
deurwaarders een vergoeding verschuldigd, berekend naar de in het Deur- 
waardersreglement bepaalde tarieven met dien verstande dat het tarief voor 
het uitreiken van gerechtelijke stukken wordt gelijkgesteld met dat voor de 
betekening van een akte van procureur tot procureur.
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A R TIK EL II

In het Beroepsreglement (Stb. 1956,423), laatstelijk gewijzigd bij Konink
lijk besluit van 18 april 1977, Stb. 217, wordt de volgende wijziging aange
bracht:

In artikel 83, eerste lid, wordt «f 108,45» gelezen: f  116,60.

Het advies van de Raad van State is openbaar 
gemaakt door terinzagelegging bij het Ministe
rie van Justitie.
Tevens zal het advies met de daarbij ter inzage 
gelegde stukken worden opgenomen in het bij
voegsel bij de Nederlandse Staatscourant van 
12 januari 1982, nr. 7.

AR TIK EL III

Dit besluit treedt inwerking op 1 januari 1982.

Lasten en bevelen dat dit besluit in het Staatsblad zal worden geplaatst en 
dat daarvan afschrift zal worden gezonden aan de Raad van State en aan de 
Algemene Rekenkamer.

's-Gravenhage, 2 december 1981
Beatrix

De Minister van Justitie,
J. de Ruiter

Uitgegeven de negenentwintigste december 1981

De Minister van Justitie, 
J. de Ruiter
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N O T A  V A N  T O E L IC H T IN G

De tarieven genoemd in het Besluit tarieven in strafzaken en het Beroeps
reglement zijn laatstelijk gewijzigd bij besluit van 18 april 1977, Stb. 217. In 
verband met de stijging van lonen en prijzen sindsdien wordt thans voorge
steld de tarieven genoemd in het Besluit tarieven in strafzaken en in artikel 
83 van het Beroepsreglement met 71/2% te verhogen. Alleen de bedragen 
genoemd in artikel 1, eerste lid, sub la, worden met een lager percentage 
verhoogd t.w. 2%. De reden hiervoor is dat wanneer deze bedragen met een 
groter percentage zouden worden verhoogd, een tarief zou worden bereikt 
dat hoger zou zijn dan dat welke in het algemeen berekend wordt voor de in 
genoemd artikel vermelde verrichtingen.

Ten aanzien van de vergoedingen van tolken en vertalers worden de in ar
tikel 1, eerste lid sub III en in artikel 2, eerste lid sub II, van het Besluit tarie
ven in strafzaken genoemde minimumtarieven voor werkzaamheden van 
tolken en tijdverzuim van tolken en vertalers vervangen door tarieven die 
van toepassing zijn voor werkzaamheden en tijdverzuim van de sub IV res
pectievelijk sub III van genoemde artikelen bedoelde personen.

Het maximum hiervan (f 108,45) is gelijk aan de hoogste uurvergoeding 
die thans aan een tolk/vertaler, kan worden toegekend; het minimum (f9,25) 
ligt echter aanzienlijk lager dan de laagste uurvergoeding waarop een tolk/ 
vertaler thans recht heeft.

De invoering van lage minima in het Besluit geeft een ruime mogelijkheid 
tot differentiatie. Hierdoor kan beter dan tot nu toe rekening worden gehou
den met factoren als vakbekwaamheid, duur van het tijdverzuim -  naar mate 
een tolk meer dagen achtereen optreedt kan de uurvergoeding redelijkerwijs 
lager zijn -  en de taal. Daardoor kan tevens een onderscheid worden gemaakt 
tussen beroepstolken en personen die slechts op grond van hun herkomst, 
incidenteel, als tolk fungeren en waarbij, indien hun normale inkomen daar
toe aanleiding geeft, kan worden volstaan met een aanzienlijk lagere vergoe
ding. Ten overvloede merk ik nog op dat tegen de beschikking waarbij de 
vergoeding wordt vastgesteld, bezwaar kan worden gemaakt bij de rechter. 
Op grond van lid 3 van de artikelen 1 en 2 van het Besluit tarieven in strafza
ken worden omtrent het voorgaande nadere richtlijnen gegeven.

Nu de vrije zaterdag algemeen is ingevoerd, wordt de verhoging met 50% 
die thans alleen mogelijk is voor werkzaamheden verricht in de nacht, op 
zon- en feestdagen en op zaterdagmiddag, ook toegestaan voor de zaterdag
ochtend. In verband hiermee is artikel 1, tweede lid, sub a, gewijzigd.

In overeenstemming met hetgeen d.d. 28 juli 1981 schriftelijk aan de 
Tweede Kamer is toegezegd wordt artikel 9, derde lid gewijzigd.

Het door de griffier te berekenen recht voor een aanvraag voor afschrift 
vaneen voor uittreksels uit vonnissen, arresten, registers of andere stukken 
waarvan kennisneming geoorloofd is, wordt opgetrokken tot het recht dat 
thans berekend wordt voor een aanvraag voor inzage van en voor het ver
strekken van inlichtingen uit voornoemde stukken. De werkzaamheden die 
de griffie heeft te verrichten, zoals het opzoeken van het origineel in het ar
chief, zijn immers in alle bovenvermelde gevallen dezelfde. Bij de afgifte van 
kopieën van een stuk dat meerdere bladzijden telt, kan echter snel discre
pantie ontstaan tussen de werkelijke en in rekening te brengen kosten indien 
voor elke pagina van het stuk opnieuw hetzelfde hoge recht (thans f 3,15 per 
bladzijde) in rekening wordt gebracht. Per bladzijde wordt daarom slechts 
f 0,40 berekend, zodat de aanvraag om afschrift van een stuk dat één pagina 
telt f 7,40 kost; 2 bladzijden f 7,80 etc.

Ten slotte wordt uit artikel 10 het tarief voor het uitreiken van gerechtelijke 
stukken in strafzaken door een deurwaarder geschrapt. Zoals ook is vermeld 
in de memorie van toelichting op wetsontwerp 15 842 (blz. 16) komt uitrei
king van deze stukken door een deurwaarder in de praktijk niet meer voor.

De Minister van Justitie,
J. de Ruiter

Staatsblad 1981 744 4


	Stb-1981-744

